
Samba de enredo--G.R.E.S. Liberdade 2024：Itália 
 
セ チ インコントラ エン⌒ウン ヂーア トゥリスチ ネスタ ヴィーダ 

Se te encontrar em um dia triste nesta vida 
ヴァーモス パラ⌒ァイターリア ア テーハ シェイア ヂ パイシャゥン 

Vamos para a Itália, a terra cheia de paixão 
コン⌒ゥ リンドゥ ソゥ イ ナ トゥア コンパニーア 

Com o lindo sol e na tua companhia 
コン アモー（ル） アミーゴ（ス） イ ウン ポゥコ ヂ ヴィーニョ 

Com amor, amigos e um pouco de vinho 
トゥードゥ ヴァイ ダー セルト ネスタ ヴィーダ 

Tudo vai dar certo nesta vida 
ヴァーモ（ス）⌒アグラデッセー アゥ セニョー 

Vamos agradecer ao Senhor 
 
テーハ ヴェルヂ ホヂアーダ ペロ（ス） クァルト マーレス 

Terra verde rodeada pelos quatro mares 
ピコス ブランコス ヂ ネーヴェ ア イーリャ ダ グルッタ アズーゥ 

Picos brancos de neve, a ilha da Gruta Azul 
エッサ エ⌒ァ イターリア トーダ リンダ 

Essa é a Itália, toda linda 
ソヒーゾ ドゥ パパ ホンコ ダ フェラーリ 

Sorriso do Papa, ronco da Ferrari 
シェイォ ヂ カプチーノ ブリーリョ ダ ブルガリ 

Cheiro de cappuccino, brilho da Bvlgari 
エッサ エ⌒ァ イターリア トーダ リンダ 

Essa é a Itália, toda linda 
 
ア フェスタ ドゥ カルナヴァゥ ミ エンカーンタ 

A festa do carnaval me encanta 
フイーナス⌒イ パイザージェンス マージカス⌒ミ ファッシーナン 

Ruínas e paisagens mágicas me fascinam 
アモーレ ベッラ クォーレ ミオ 

Amore Bella Cuore mio 
イ パラ ヴォッセー ピッツァ マルゲリータ⌒イ ブケー ヂ ミモザ（ス） 

E para você, pizza marguerita e buquê de mimosas 
 
パッシアンドゥ ペラ シダーヂ イストーリカ 

Passeando pela cidade histórica  
エスクタンドゥ⌒ォ（ス） シーノス ダ（ス）⌒イグレージャ（ス） 

escutando os sinos das igrejas 
パッシアンドゥ ヂ ゴンドーラ ペロ カナゥ 

Passeando de gôndola pelo canal  
エスクタンドゥ⌒ォス リンドス カンツォーネ（ス） 

escutando os lindos canzones 
カンタンドゥ ア リベルダーヂ アゥ ソン ダス オンダス ド マー 

Cantando a liberdade ao som das ondas do mar  
ヴァーモス ヴィアジャー セージャ ウ メウ ソゥ 

Vamos viajar. Seja o meu sol 
ウン バンケッチ ヘガード⌒ア オリーヴァ ドウラーダ 

Um banquete regado à oliva dourada 
ベンサゥン ダ ウーヴァ チント⌒イ ブランコ バルサーミコ イ グラーッパ 

Benção da uva, tinto e branco, balsâmico e grappa 
ラーラーラーヤ・・・ 

Lalaia... 
ダンサンドゥ ア リベルダーヂ コン ア ブリーザ ドゥ マー 

Dançando a liberdade com a brisa do mar  
ヴィアジャレーモス パラ セーンプリ セレイ ウ テウ ソゥ 

Viajaremos para sempre. Serei o teu sol 
 

＊末尾「ゥン」の「ン」は強く発⾳しない 
＊⼩⽂字の⺟⾳，（）の⼦⾳ははっきり発
⾳しない 
＊「⌒」ではつなげる 


